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Dalla prua alla poppa, FIM 500 Regina è una celebrazione di 
eleganza e sportività. Con linee sinuose e raffi  nate, incarna una 
visione audace e sofi sticata, progettata per chi vive il mare con 
passione e desidera distinguersi. Ogni dettaglio racconta la fu-
sione tra forza e raffi  natezza, sfrontatezza ed eleganza, off rendo 
un’esperienza di navigazione che va oltre le aspettative.

stile senZa rinUnce
style withoUt sacrifices

From bow to stern, the FIM 500 Regina is a celebration of elegance 
and sportiness. With sleek and refi ned lines, it embodies a bold 
and sophisticated vision, designed for those who live the sea with 
passion and seek to stand out. Every detail refl ects the perfect 
fusion of strength and refi nement, audacity and elegance, 
delivering a navigation experience that exceeds all expectations.



Dalla prua alla poppa, FIM 500 Regina è una celebrazione dell’e-
leganza e della sportività. Con linee sinuose e raffi  nate, incarna 
una visione audace e sofi sticata, progettata per chi vive il mare 
con passione e desidera distinguersi. Ogni dettaglio racconta la 
fusione tra forza e raffi  natezza, sfrontatezza ed eleganza, off ren-
do un’esperienza di navigazione che va oltre le aspettative.

From bow to stern, the FIM 500 Regina is a celebration of ele-
gance and sportiness. With sleek and refi ned lines, it embodies 
a bold and sophisticated vision, designed for those who live the 
sea with passion and seek to stand out. Every detail refl ects the 
perfect fusion of strength and refi nement, audacity and elegance, 
delivering a navigation experience that exceeds all expectations.

esplora nUoVi oriZZonti 
eXplore new horiZons

A poppa, la linea fi lante nasconde l’hangar, che può ospitare un 
tender fi no a 2,85 m, con un sistema di verricelli e rulli che rendono 
il varo e l’alaggio operazioni rapide e agevoli.

At the stern, the sleek design conceals a garage capable of hou-
sing a tender up to 2.85 m. Equipped with a system of winches 
and rollers, it ensures quick and eff ortless launching and retrieval 
operations.



l’eleGanZa non e’ confondersi,
 Ma lasciare il seGno. 

a Bordo, oGni MoMento diVenta
inconfondiBilMente tUo.

eleGance is not aBoUt BlendinG 
in, it’s aBoUt MaKinG a stateMent. 
onBoard, eVery MoMent BecoMes 
UnMistaKaBly yoUrs.



Materiali, colori, spaZi:

arMonia ed eQUiliBrio
Materials, colors, spaces: harMony and Balance

Il pozzetto è il cuore della convivialità: un ambiente dove comfort e funzio-
nalità si incontrano. Gli spazi trasformabili combinano prendisole e sedu-
te in un layout estremamente fl essibile, arricchito da un tavolo di design. 
L’innovativo sistema di rotazione degli schienali consente di riconfi gurare 
rapidamente le sedute, off rendo un’ampia superfi cie completamente fl at.
La tappezzeria esterna utilizza materiali 100% riciclabili e progettati per 
restare freschi, un dettaglio che combina sostenibilità e comfort.

The cockpit is the heart of conviviality, a space where comfort and functio-
nality come together. The transformable spaces combine sunbathing are-
as and seating in an extremely fl exible layout, enhanced by a stylish table. 
The innovative backrest rotation system allows for quick reconfi guration of 
the seating, off ering a large, completely fl at surface.
The exterior upholstery is made from 100% recyclable materials designed 
to stay cool, combining sustainability with comfort.



crafted for 
sea enthUsiasts

dedicata a chi
aMa ViVere 
il Mare



La cabina armatoriale di poppa è una vera suite sul mare. Materiali 
ricercati, un bagno privato con doccia aff acciata direttamente 
sulla cabina e un gioco di specchi unico rendono questo spazio 
un rifugio di assoluta eleganza.

Una sUite sUl Mare

The aft master cabin is a true seaside suite. Refi ned materials, a 
private toilet with a shower overlooking the cabin, and a unique 
play of mirrors make this space a haven of absolute elegance.

a sUite on the sea



A prua, la seconda cabina off re dotazioni da seconda armatoriale: 
una zona vanity, una spaziosa cabina armadio e un bagno privato 
con box doccia separato. Ampie fi nestre e specchi accentuano la 
sensazione di spazio, creando un ambiente raffi  nato e accogliente.

finitUre e dettaGli 
per fare la differenZa

At the bow, the second cabin off ers features typical of a master su-
ite: a vanity area, a spacious walk-in closet, and a private bathroom 
with a separate shower. Large windows and mirrors enhance the 
feeling of space, creating a refi ned and welcoming atmosphere.

finishes and details to MaKe a difference



iMpatto
indiMenticaBile
UnforGettaBle iMpression

Appena si accede sottocoperta, si viene accolti da un’atmosfera 
mozzafi ato: pavimenti intarsiati, un’armoniosa combinazione di 
materiali pregiati, colori accattivanti e abbondante luce naturale 
che fi ltra dalle fi nestre laterali e dal soffi  tto. Ogni spazio è studiato 
per off rire aria, luce e comfort, trasformando ogni momento a bor-
do in un’esperienza indimenticabile.

As you step below deck, you are welcomed by a breathtaking at-
mosphere: inlaid fl oors, a harmonious combination of fi ne mate-
rials, captivating colors, and abundant natural light fi ltering throu-
gh the side windows and ceiling. Every space is designed to off er 
air, light, and comfort, transforming every moment on board into 
an unforgettable experience.



fi motoscafi .comfi motoscafi .com
Fabbrica Italiana Motoscafi  | via Cortenuova, 23 | Cividate al Piano (BG) | info@fi motoscafi .comFabbrica Italiana Motoscafi  | via Cortenuova, 23 | Cividate al Piano (BG) | info@fi motoscafi .com
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4,40 m
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17.500 kg
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B

Volvo Penta IPS 650 2x480hp
Volvo Penta IPS 800 2x600hp
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per chi osa con stile

for those who dare with style




